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ENMIENDA NRO. 1 

LICITACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL NRO. LPI-01-XI-2024 SCADA/EMS-ODS-CND 

“ADQUISICIÓN E IMPLEMENTACIÓN DEL NUEVO SISTEMA DE CONTROL DE 

SUPERVISIÓN Y ADQUISICIÓN DE DATOS (SCADA/EMS) DE LA ASOCIACIÓN 

OPERADOR DEL SISTEMA ELÉCTRICO NACIONAL DE HONDURAS” 

En la ciudad de Tegucigalpa M.D.C., a los diez (10) días del mes de enero del año dos mil 

veinticinco (2025) 

 

El Centro Nacional de Despacho en su condición de Operador del Sistema (CND-ODS), a todas las 

empresas interesadas en participar en la Licitación Pública Internacional nro. LPI-01-XI-2024 

SCADA/EMS-ODS-CND, denominada: “ADQUISICIÓN E IMPLEMENTACIÓN DEL NUEVO 

SISTEMA DE CONTROL DE SUPERVISIÓN Y ADQUISICIÓN DE DATOS (SCADA/EMS) DE 

LA ASOCIACIÓN OPERADOR DEL SISTEMA ELÉCTRICO NACIONAL DE HONDURAS”, de 

ahora en adelante identificada como la Licitación SCADA / EMS, comunica lo siguiente:  

Por medio de la presente Enmienda, se realizan modificaciones a las Bases y Términos de Referencia de 

la Licitación SCADA / EMS, con el propósito de aclarar o cambiar determinadas condiciones existentes 

para que, los Oferentes puedan afinar sus propuestas procurando así para el Operador del Sistema, la 

adquisición de aquellos bienes y servicios que más se adecuen a sus necesidades.  

En este sentido, cualquier disposición contenida en el documento “Bases de Términos de Referencia”, que 

este en contravención de los dispuesto en esta Enmienda, no será de aplicación prevaleciendo lo aquí 

indicado. A saber:   

PRIMERO: Al documento “BASES DE LICITACIÓN”, se realizan las modificaciones siguientes: 

 

A. Sección 2, subsección 2.1 “Requisitos para participar en la Licitación”, párrafo cuarto (referencia: 

pág. 3) que establece:  
 

“Los Oferentes interesados en participar en la presente Licitación, deberán inscribirse previo a la 

presentación de ofertas, en el Registro de Oferentes que al efecto mantiene el ODS. En este sentido, los 

Oferentes cuentan con un plazo de treinta (30) días hábiles contados a partir de la fecha de 

publicación/lanzamiento de la Licitación Pública Internacional LPI-01-XI-2024 SCADA/EMS-ODS-CND 

lanzamiento de la licitación, debiendo presentar la documentación e información siguiente:” 

 

Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

“Los Oferentes interesados en participar en la presente Licitación, deberán inscribirse previo a la 

presentación de ofertas, en el Registro de Oferentes que al efecto mantiene el ODS. En este sentido, los 
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Oferentes cuentan con un plazo de cincuenta (50) días hábiles contados a partir de la fecha de 

publicación/lanzamiento de la Licitación Pública Internacional LPI-01-XI-2024 SCADA/EMS-ODS-

CND lanzamiento de la licitación, debiendo presentar la documentación e información siguiente: …” 

 

B. Sección 3, subsección 3.8 “Presentación de la Oferta” numeral 1 (referencia: pág. 10) que establece: 

 

“La presentación de ofertas tanto física como en digital será el siete (07) de febrero del año dos mil 

veinticinco (2025) hasta las diez (10:00) en horario GMT-6, y deberán ser presentadas según se detalla 

a continuación:”  

 

Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

“La presentación de ofertas tanto física como en digital será el siete (07) de marzo del año dos mil 

veinticinco (2025) hasta las diez (10:00) en horario GMT-6, y deberán ser presentadas según se detalla a 

continuación:”  

 

 

C. Sección 6, subsección 6.4 “Garantías” numeral 1, literal a (referencia: pág. 34) que establece: 

 

“GARANTÍA DE MANTENIMIENTO DE OFERTA: El Oferente deberá presentar con su oferta una 

garantía de mantenimiento de oferta constituida en favor del ODS. El valor de la garantía referida debe 

ser de un cinco por cinco (5%) del monto total de la oferta presentada, y deberá cumplir los requisitos 

establecidos en la sección 3.9.2 inciso “a”. Comunicada la adjudicación del contrato, dicha garantía 

será devuelta a los participantes, con excepción del Oferente seleccionado quien previamente deberá 

suscribir el contrato y rendir la Garantía de Cumplimiento.”  

 

Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

“GARANTÍA DE MANTENIMIENTO DE OFERTA: El Oferente deberá presentar con su oferta una 

garantía de mantenimiento de oferta constituida en favor del ODS. El valor de la garantía referida debe 

ser de un dos por ciento (2%) del monto total de la oferta presentada, y deberá cumplir los requisitos 

establecidos en la sección 3.9.2 inciso “a”. Comunicada la adjudicación del contrato, dicha garantía será 

devuelta a los participantes, con excepción del Oferente seleccionado quien previamente deberá suscribir 

el contrato y rendir la Garantía de Cumplimiento.”  

 

D. Sección 6, subsección 6.4.1 “Instrumentos Válidos”, numeral 1 (referencia: pág. 36) que establece: 

 

“Se consideran como instrumentos válidos para constituir las garantías exigidas para el presente proceso 

de licitación, los siguientes: Depósitos en efectivo a la cuenta bancaria que ODS designe, Fianza o 
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Garantía bancaria emitidas a través de un Banco, Compañía Aseguradora o Afianzadora debidamente 

autorizada a operar en Honduras y aceptable para ODS o Carta de Crédito stand-by, las cuales deberán 

ser confirmadas por el banco que ODS designe y emitidas en Dólares de los Estados Unidos de América.” 

 

Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

“Se consideran como instrumentos válidos para constituir las garantías exigidas para el presente proceso 

de licitación, los siguientes: Depósitos en efectivo a la cuenta bancaria que ODS designe o Garantía 

financiera emitidas a través de un Banco, Compañía Aseguradora o Afianzadora debidamente autorizada 

a operar en Honduras y aceptable para ODS, las cuales deberán ser confirmadas por el banco que ODS 

designe y emitidas en Dólares de los Estados Unidos de América.” 

 

(CORRE A LA SIGUIENTE PÁGINA) 

 

--------------------------------------última línea página 3, Enmienda nro. 01-------------------------------------- 
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E. Sección 8, subsección 8.1.1 “Anexo 1: Hoja de Ruta de la Licitación” (referencia: pág. 60) que 

establece: 
 

HOJA DE RUTA DE LA LICITACIÓN 

FECHA TIPO EVENTO 

   

20/11/24 Fecha de inicio Lanzamiento del Concurso 

10/12/24 Fecha única 

Reunión Informativa: 

Visita presencial o virtual de verificación por parte de 

oferentes sobre las condiciones locales del Centro de 

Datos y UPS 

17/1/25 Fecha límite Fin de recepción de consultas 

23/01/25 Fecha límite Respuestas de Consultas 

07/2/25  Fecha límite Recepción de Ofertas 

07/2/25 Fecha única Ceremonia/Apertura de Oferta 

10/2/25 Fecha de inicio Evaluación de las Ofertas 

8/4/25 Fecha única Notificación de preselección de Ofertas 

15/4/25 Fecha de inicio Inicio Statement of Work 

14/5/25 Fecha final Fin Statement of Work 

21/5/24 Fecha única Notificación de Adjudicación 

6/6/25 
Fecha límite 

aceptable 
Firma de Contrato 

16/6/25 Fecha única Inicio de Proyecto 

Duración total del desde su lanzamiento hasta el inicio del proyecto: 209 días calendario 
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Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente:  

FECHA TIPO EVENTO 

   

20/11/24 Fecha de inicio Lanzamiento del Concurso 

10/12/24 Fecha única 

Reunión Informativa: 

Visita presencial o virtual de verificación por parte de 

oferentes sobre las condiciones locales del Centro de 

Datos y UPS 

14/02/25 Fecha límite Fin de recepción de consultas 

21/02/25 Fecha límite Respuestas de Consultas 

7/03/25  Fecha límite Recepción de Ofertas 

7/03/25 Fecha única Ceremonia/Apertura de Oferta 

10/03/25 Fecha de inicio Evaluación de las Ofertas 

7/05/25 Fecha única Notificación de preselección de Ofertas 

13/05/25 Fecha de inicio Inicio Statement of Work 

13/06/25 Fecha final Fin Statement of Work 

20/06/25 Fecha única Notificación de Adjudicación 

7/07/25 
Fecha límite 

aceptable 
Firma de Contrato 

22/07/25 Fecha única Inicio de Proyecto 

Duración total del desde su lanzamiento hasta el inicio del proyecto: 245 días calendario 

 

 



  

6 
 

 

 
 

F. Sección 8, subsección 8.1.6 “Anexo 6: Información sobre Proyectos en Ejecución”, ítem 51 

(referencia: pág. 79) que establece: 

 

Volumen 2 

51 4. El Oferente deberá presentar en 

su oferta, el contenido de los cursos, 

duración ofrecida, sitio de los 

cursos, duración y enfoque del OJT, 

del programa de capacitación de 

forma que se cumplan los objetivos 

de ODS.  

3 capacitación  

 

Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

Volumen 2 

51 4. El Oferente deberá presentar en 

su oferta, el contenido de los cursos, 

duración ofrecida, sitio de los 

cursos, duración y enfoque del OJT, 

del programa de capacitación de 

forma que se cumplan los objetivos 

de ODS. La duración del 

entrenamiento del OJT no deberá 

ser menor a 3 semanas (15 días 

hábiles de 8 horas por día) y deberá 

contar con la guía de especialistas 

calificados por parte del oferente 

para cada uno de los subsistemas 

del Nuevo SCADA. 

3 capacitación  

 

(CORRE A LA SIGUIENTE PÁGINA) 

 

--------------------------------------última línea página 6, Enmienda nro. 01-------------------------------------- 
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SEGUNDO: Al documento “TERMINOS DE REFERENCIA ESPECIFICACIÓNES DEL NUEVO 

SCADA VOLUMEN 1: FUNCIONES TÉCNICAS”, se realizan las modificaciones siguientes: 

A. Sección 5, subsección 5.2.1.4 “Calculo de Datos en el SGI”, numeral 1, literal “b” (referencia: pág. 

57) que establece: 

 

“Cálculos en línea definidos por los operadores de forma a apoyar el análisis de situaciones en tiempo 

real, utilizando herramientas sencillas pero efectivas para la definición del cálculo y su visualización. 

Estos cálculos tendrán incidencia solo a nivel de la consola de operación, pero podrán ser almacenados 

para su llamado posterior desde cualquier consola.” 

 

Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

“Cálculos en línea definidos por los operadores de forma a apoyar el análisis de situaciones en tiempo 

real, utilizando herramientas sencillas pero efectivas para la definición del cálculo y su visualización, es 

decir, proporcionar la capacidad para que herramientas de programación propias o de terceros 

como por ejemplo Matlab, Python, etc. faciliten que los Operadores puedan realizar Cálculos 

Rápidos accediendo a las variables de la BD de Tiempo Real. Estos cálculos tendrán incidencia solo a 

nivel de la consola de operación, pero podrán ser almacenados para su llamado posterior desde cualquier 

consola.” 

 

B. Sección 8, subsección 8.1.1 “Componentes del nuevo SCADA Principal (CND)”, numeral 2, literales 

“b” y “c” (referencia: pág. 169) que establece: 

 

“Sistema de Interface de usuario  

a. Estaciones de Trabajo (3-Monitores para operadores) y otras estaciones para ingeniería  

b. VideoWall 2x3 LCD con módulos de 55 pulgadas (opcional).  

c. Sistema de grabación de voz (opcional)  

d. Consolas Basadas en PCs para clientes ligeros (Proporcionadas por ODS)” 

 

Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

“Sistema de Interface de usuario  

a. Estaciones de Trabajo (3-Monitores para operadores) y otras estaciones para ingeniería  

b. VideoWall LED full HD (1920X1080 pixeles) con dimensiones mínimas de 2.06m x 4.87m (alto 

por ancho) (obligatorio).  

c. Sistema de grabación de voz (obligatorio)  

d. Consolas Basadas en PCs para clientes ligeros (Proporcionadas por ODS)” 
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C. Sección 8, subsección 8.1.5 “Estaciones de Trabajo”, numeral 5 (referencia: pág. 172) que 

establece: 
 

“El ODS desea poder instalar los monitores solamente en la sala de control e instalar los computadores 

propiamente dichos en la sala de equipos junto con los servidores utilizando los gabinetes de estos. El 

Oferente debe explicar en su oferta como puede soportar esto y las limitaciones de distancia aplicables a 

esta solución. Detalles finales de esta implementación serán objeto del SOW.”  

 

Se elimina lo anterior, no se considerará parte del documento TERMINOS DE REFERENCIA 

ESPECIFICACIÓNES DEL NUEVO SCADA VOLUMEN 1: FUNCIONES TÉCNICAS 

 

 

D. Sección 8, subsección 8.1.10 “Sistema de Proyección, Video Wall”, numeral 1, literal “a” 

(referencia: pág. 176) que establece: 

 

“Los elementos del sistema VIDEOWALL propuesto, debe tener una configuración por módulos LCD con 

resolución individual Full HD (1920 X 1080 pixeles) y resolución de aspecto 16:9, El módulo de 

visualización será de mínimo cincuenta y cinco pulgadas (55") de diagonal con iluminación laser de 

última generación. La pantalla video Wall…” 

 

Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

“Los elementos del sistema VIDEOWALL propuesto, debe tener una configuración por módulos LED 

con resolución individual full HD (1920X1080 pixeles) o con mejor resolución, con dimensiones 

mínimas 2.06m x 4.87m (alto por ancho). La pantalla video Wall…” 

 
 

E. Sección 9, subsección 9.2.2 “Escenarios de Actividad del Sistema”, numeral 2 (referencia; pág. 

189) que establece: 

 

“2. La 

  3. Tabla 6 resume las condiciones definidas para estos escenarios.” 

 

Lo anterior se corrige, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

“2. La Tabla 6 resume las condiciones definidas para estos escenarios.” 

 

 

F. Sección 9, subsección 9.2.5 “Condiciones para los Estados Definidos”, numeral 10 (referencia; 

pág. 193) que establece: 

“10. La  

 11. Tabla 11 , muestra los requerimientos de desempeño de la gestión del Sistema.” 
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Lo anterior se corrige, debiéndose leer de la manera siguiente:  

 

“La Tabla 11, muestra los requerimientos de desempeño de la gestión del Sistema.” 

 

G. Sección 9, subsección 9.3 “Dimensionamiento del sistema”, Tabla 16 Listado de Equipos de 

Interfaz de Usuario (referencia: pág. 196) que establece: 

 

Equipos Cantidad 

Sala de Control   

Consolas Operativas (3 monitor) 4 

Consolas de Administración y Monitoreo (2 monitor) 1 

QADS y soporte Sistema    
Consolas del QADS (2 monitor)  4 

Simulador de Entrenamiento a Operadores (OTS)   

Consolas Entrenados (3 monitor) 2 

Consola Entrenador (2 monitor) 1 

Centro de Control de Respaldo (Opcional)   

Consolas Operativas (3 monitor) 3 

Consola Administración (2 monitor) 1 

 

Lo anterior se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente: 

 

Equipos Cantidad 

Sala de Control   

Consolas Operativas (3 monitores) 4 

Consolas de Administración y Monitoreo (2 monitores) 2 

QADS y soporte Sistema    
Consolas del QADS (2 monitores)  6 

Simulador de Entrenamiento a Operadores (OTS)   

Consolas Entrenados (3 monitores) 2 

Consola Entrenador (2 monitores) 1 

Centro de Control de Respaldo (Opcional)   

Consolas Operativas (3 monitores) 3 

Consola Administración (2 monitores) 1 

 

 

H. Sección 10, subsección 10.1 “Descripción General” , numeral 4, literales “a” y “g” (referencia: 

pág. 197) que respectivamente establecen: 
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“a. Reproducir las funcionalidades y despliegues del Nuevo SCADA de tiempo real, junto con todos sus 

atributos.”  

 

“g. El OTS debe proporcionar al operador un registro histórico, soportar el despliegue de tendencias y 

el play back como parte de la función.”  

 

Se modifican, debiéndose leer de la manera siguiente: 

 

a. Reproducir las funcionalidades y despliegues del Nuevo SCADA de tiempo real, junto con todos sus 

atributos. Sin excepción todo recurso disponible en el nuevo SCADA debe estar disponible en el OTS 

(gráficos de tendencias, reportes, etc.).” 

 

 

“g. El OTS debe proporcionar al operador un registro histórico, soportar el despliegue de tendencias y el 

play back como parte de la función. El historiador del OTS debe ser una versión idéntica a la del 

SCADA-EMS. Debe tener capacidades dimensionales al OTS y para una sesión de simulación de 48 

horas como mínimo.”  

 

TERCERO: Al documento “TERMINOS DE REFERENCIA ESPECIFICACIÓNES DEL NUEVO 

SCADA VOLUMEN 2: SERVICIOS”, se realizan las modificaciones siguientes: 

A. Sección 3, “Capacitación” , numeral 4 (referencia: pág. 19), que indica: 

 

“El Proveedor - OFERENTE deberá presentar en su oferta, las bases de su programa de capacitación de 

forma que se cumplan los objetivos de ODS. Con este fin la propuesta deberá incluir como oferta básica 

un programa que permita adquirir las destrezas requeridas.”  

 

Se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente: 

 

“El Proveedor - OFERENTE deberá presentar en su oferta, las bases de su programa de capacitación de 

forma que se cumplan los objetivos de ODS. Con este fin la propuesta deberá incluir como oferta básica 

un programa que permita adquirir las destrezas requeridas. Es indispensable que los cursos deben ser 

exclusivos y programados conforme a las necesidades y cronograma del proyecto. Adicionalmente 

se debe garantizar que los cursos cubran niveles básicos e intermedios.”  

 
 

B. Sección 3, subsección 3.1.2 “Grabación de los Cursos” , numeral 1 (referencia: pág. 20), que 

establece: 
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“A ODS se le permitirá hacer grabaciones en video y audio de todos los cursos de capacitación.”  

 

Se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente: 

 

“A ODS se le permitirá hacer grabaciones en video y audio de todos los cursos de capacitación sin 

excepción alguna. Se tendrán en cuenta tanto los cursos en Sitio (instalaciones del ODS / local) como 

los recibidos en Fabrica.” 

 

C. Sección 3, subsección 3.2.2 “Programa de los Cursos”, numeral 4 (referencia: pág. 22), que 

establece: 

 

“Todos los cursos de entrenamiento deberán ser dictados en español salvo cuando se acuerde con ODS 

el curso en inglés. Todos los cursos en el sitio de ODS serán en español.” 

 

Se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente: 

 

“Todos los cursos de entrenamiento deberán ser dictados en español salvo cuando se acuerde con ODS el 

curso en inglés. Todos los cursos en el sitio de ODS serán en español. En caso de que por necesidades 

de un especialista particular alguno de los cursos deba impartirse en idioma inglés, el proveedor 

deberá proporcionar una persona para traducir el curso al idioma español, este traductor debe estar 

debidamente capacitado tanto en el tema que se trate, como para transmitir adecuadamente los 

aspectos técnicos de la capacitación.” 

 
 

D. Sección 3, subsección 3.4.12 “Capacitación en Fábrica” (Referencia: página 30), que establece: 

 

“1. Para complementar la capacitación formal, el Proveedor, de acuerdo con su experiencia, 

presentará en su oferta una serie de cursos suplementarios sobre otros aspectos no listados 

anteriormente pero que considere pertinentes tal como la modalidad de On-the-job-training. Se 

deberá incluir bajo esta modalidad una capacitación con una duración de una semana, donde el 

personal de ODS realizará tareas de mantenimiento y creando procedimientos con el integrado del 

sistema.” 

 

Se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente: 

 

1. Para complementar la capacitación formal, el Proveedor, de acuerdo con su experiencia, presentará en 

su oferta una serie de cursos suplementarios sobre otros aspectos no listados anteriormente pero que 

considere pertinentes tal como la modalidad de On-the-job-training. Se deberá incluir bajo esta modalidad 
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una capacitación con una duración de quince (15) días laborables, donde el personal del ODS realizará 

tareas de mantenimiento y creando procedimientos mientras se está integrado del sistema. 

 

E. Sección 3, subsección 3.5 “Ubicación y Número de Participantes”, tabla 2 Participantes y ubicación 

del curso por Sistema (*) (referencia: pág. 30), que establece: 
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Se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente: 

 

Tabla 2 Participantes y ubicación del curso por Sistema (*) 

Descripción del Curso 

Número total 

de 

estudiantes 

 

Número 

de Días 

Número 

Total de 

Horas-

Instructor 

Ubicación 

Vista general Nuevo SCADA 

(3.4.1) 
60 

 
3 24 

* Sitio de 

ODS 

Modelos, base de datos y 

despliegues (3.4.2) 
6 

 
5 40 

Sitio de 

ODS 

Talleres de ingeniería de 

datos (3.4.3) 
6 

 
2 16 

Sitio de 

ODS 

Gestión de la información 

(datos históricos) (3.4.4) 
18 

 
2 16 

* Sitio de 

ODS 

Integración y Programación 

en ambiente de Sistema 
12 

 
2 16 

Sitio de 

ODS 

Software de comunicación 

(3.4.6) 
6 

 
1 8 

*Sitio de 

ODS 

Administración del Sistema 6 
 

3 24 
Sitio de 

ODS 

Software de aplicación EMS 

(3.4.8) 
6 

 
15 120 

Sitio de 

ODS 

Otras aplicaciones 6 
 

2 16 
Sitio de 

ODS 

Capacitación de OTS (3.4.9) 6 
 

10 80 
Sitio de 

ODS 

Mantenimiento del hardware 

(3.4.10) 
6 

 
2 16 

Sitio de 

ODS 

Entrenamiento de Instructores 

(3.4.11) 
6 

 
5 40 

Sitio de 

ODS 

Capacitación en fábrica 8 
 

15 120 
Sitio del 

Proveedor 

 Totales 146  67 536   

 

NOTA: 1 Día de capacitación = 8 Horas-Instructor por día*Para estos casos la capacitación puede ser 

impartida de forma virtual. La capacidad de participantes en esta modalidad el ODS podrá modificar el 

número de participantes hasta un total de 20.  
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F. Sección 4, subsección 4.9 “Guía del Estilo de Despliegues”, numeral 1 (referencia: pág. 43), que 

indica: 

 

“El Proveedor - OFERENTE deberá suministrar una guía del estilo de despliegues que describa los 

aspectos sugeridos del diseño e implementación de despliegues siguiendo estándares de la industria. El 

objetivo de las convenciones y estándares de despliegues será el de promover una apariencia (look and 

feel) consistente a través de todos los despliegues del Nuevo SCADA. Cuando existan estándares de ODS 

se utilizarán estos. El PROVEEDOR - OFERENTE presentará en la propuesta ejemplos de despliegues 

propuestos y en particular de aquellos que implementen los conceptos de Situational Awareness 

propuestos.”  

 

Se modifica, debiéndose leer de la manera siguiente: 

 

El Proveedor - OFERENTE deberá suministrar ejemplos de guías del estilo de despliegues que describa 

los aspectos sugeridos del diseño e implementación de despliegues siguiendo estándares de la industria. 

El ODS deberá seleccionará la Guía de Estilo le resulta más adecuada para las funciones a realizar. 

El objetivo de las convenciones y estándares de despliegues será el de promover una apariencia (look and 

feel) consistente a través de todos los despliegues del Nuevo SCADA. Cuando existan estándares de ODS 

se utilizarán estos. El PROVEEDOR - OFERENTE presentará en la propuesta ejemplos de despliegues 

propuestos y en particular de aquellos que implementen los conceptos de Situational Awareness 

propuestos. 

 

 

--------------------------------------última página, Enmienda nro. 01-------------------------------------- 

 


